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Manual de usuario

1. Acceso al servicio

1) National Enterprise for Drug Information Utilization Group (https://nedrug.mfds.go.kr)
% Ruta del menu : nedrug — Solicitud electrénica de peticion — Permiso de introduccion
de narcéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)
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@ Solicitud electronica de peticion ) Seleccione "Permiso de introduccion de narcoéticos
para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)”

2) Pagina web en inglés de NEDRUG(https://nedrug.mfds.go.kr/eng/index)

% Ruta del menu : Pagina web en inglés de NEDRUG - Permiso de introduccion de narcéticos
para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Q Drug Safety Drug Infomation Law/Data Notice/Announcement/Notification —

Drug Approval by MFDS

(o £ SN,

-
.

N\

Drug Information National Lot Review Document Permit To Bring In
Search Release Result Authenticity Narcotics For
Verification Self-treatment

@ Seleccione el ment "Permiso de introduccién de narcéticos para
autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)”
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2. Verificacion por correo electrénico (1/4)

% Ruta del mend : Solicitud electrénica de peticion ) Permiso de introduccion de
narcéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)
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HATIA > IS S oty 20 vie gl 415 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (#81) | <
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A7tk 22 ofebF Foif whel 2l AMH(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

> Fxgg/En o

FAQUITSHEES)

. XTI 28 OporE Foj uigl Big

A1H (Permit To Bring In Narcotics
For Self-treatment)

HAR D [v]
O] &hAt| &
]
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- Hxtelg ol@ei Login(21¢l)
- HAFHI SR
email(o|g)

Password(B|Y#Hz)

CAPTCHA verification(&2oH2 Xf2fel)*
Please enter the characters you see in the image.

C Refresh(2Z17x)

~—

205249

Enter the characters

4) Play audio(24E71)

The email verification is required for the initial application submission. (22! {2

L Al ojoi Y HREL|CH

@ Email verification(0| 02 215)

(@ Haga clic en el botén “Verificacion de correo electronico(Email verification)” en el lado
derecho de la pantalla de inicio de sesion. Sera redirigido a la pagina de verificacion de

correo electronico.

% Al hacer clic en el boton FAQ(Preguntas frecuentas), aparecera una ventana emergente.

FAQ(XH: ot

=E2)

If thes

After

g

o I can ne longer log in due to more than 5 failed login atlempts. What should | do? (2191 &7 521 0|42 (3 0]4 2191% &8t
£} oA SOt &)

For security Purpases, login atemps are limited to 5 times.

[

re are more than 5 Tail loggin in will be disabled even If the correct password is entered

URL link nt via email

the provided URL.

the first 5 failed attem)

URLS | &8t &

Q-

| do?

ared my password according to the required format during registration, but If says the format does not match. What should
(BITTH AL HIZHT 400 2] £121 S0, 3 40 YR/BR RCHD SATUCE A slofotLtan
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2. Verificacion por correo electrénico (2/4)

A TN EE 0poEE UMY P XPILXER 0poRT S $he 018 M8 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (K | [ <

T7HK| 22 0peks FLi ¥EY 212 AMH(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Email verification(0|Hl & 2I=) @

o] WY ; a1y R= ol (2SO
email{0]H 2 email{o]oY) Duplicate check(35221)

Agree to all(®H] §2|)

1 Agreement to the refusal of submission
QI K= w20 ciet S2

" Application and required documents should be submitted at least 10 business days before entry date of the applicant because legal processing period of the permit is 10 business
days.

Application may be rejected if any in complete/inadequate document is submitted or submission is done after the time limit of application.

The processing period for supplementation may exceed 10 days.

“WEH2|2E QY 7IE W0U0I0T, 1 YR 102 Hs MO} Luc.
XHE 2} O] B 5EHLE 0] &LCct

S8 A HE1|80] 102 ECHEOE 5 YL

agree(S2])

Personal information collection and use agreement
HEE +=F 0|8 59

LY
* The Ministry of Food and Drug Safety seeks your consent for the collection of personal information in accordance with Articles 15 and 22 of the Personal Information Protection Act,
to handle the following tasks.
1. Purpase of Collecting and Using Personal Infermation
+ Handling and managing complaints related to service usage
1. Personal Information to be Collected
+ Required Infermation: Name, Passport Number, Email, Phone Number, Date of Birth
3. Retention and Usage Peried of Personal Infermation
- Personal information will be retained for 3 months (90 days).
- Complaint handling infermation will be retained until the purpose is achieved in accordance with the relevant laws of the applied complaint, and the infermation will be securely
destroyed without delay once the purpose is achieved. v

4 _Riaht tn Rafica Cancant and NDisadwantasae Af Refucal

agree(S2])

CAPTCHA verification (2 HRAHE ¢l)"

Please enter the characters you see in the image

m

) Play audio(2HE7])

I Enter the characters I @ @
Sending Verification Code(2l S T2 2)

@ Introduzca su correo electronico y pulse "Verificar(Dublicate check)"

@ Acepte los términos de "Rechazo de reclamaciones(Agreement to the refusal of submission)”
y "Privacidad™ marcando las casillas.

® Ingrese CAPTCHA en la pantalla.

@ Haga clic en “Enviar codigo(Sending Verification Code)".

| Notification

[}

Verification code has been sent to the email you provided
## The email m ke some time to send, and the provided
s

@  O[u B i SESURE

® Aparecera una notificacion confirmando que se ha enviado un correo electrénico. Se
enviara un codigo de verificacion al correo electrénico que verifico.

- Revise su correo electronico. Deberia haber recibido un mensaje titulado “Ministry of
Food and Drug Safety email verification code sent(Cédigo de verificacion de correo
electronico del Ministerio de Seguridad de Alimentos y Medicamentos enviado)".

5 OuLIM



Manual de usuario

2. Verificacion por correo electrénico (3/4)

A7tk 22 opekF Foff whel 2l 2% (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Email verification (0|0 & 21Z)

email{0]H )

Duplicate check(Z=2901)

v| Agree to all{H#] 21)

| Agreement to the refusal of submission
23 HiE refof chet S2

* application and required decuments should be submitted at least 10 business days before antry date of the applicant because legal processing period of the permit is 10 business
days.

Application may be rejected if any in complete/inadequate document is submitted or submission is done after the time limit of application

The processing period for supplementation may exceed 10 days.

WEHAZE BYY |

AHE 7} 0|u| AL ME| T
EE A FH22|Eo] 102 EL

Personal information collection and use agreement
MelHE 2% 0|2 59

-
* The Ministry of Food and Drug Safety seeks your consent for the collection of personal information in accordance with Articles 15 and 22 of the Personal Information Protection Act,
to handle the following tasks.
1. Purpose of Collecting and Using Personal Information
+ Handling and managing complaints related to service usage
2. Personal Information to be Collected
- Required Infermation: Name, Passport Number, Email, Phone Number, Date of Birth
3. Retention and Usage Peried of Persanal Infermation
- Persenal information will be retained for 3 menths (90 days).
- Complaint handling infermation will be retained until the purpose is achieved in accordance with the relevant laws of the applied complaint, and the information will be securely
destroyed without delay once the purpose is achieved. v

4 _Bight tn Refuca Cancant and Dicadvantasas nf Rafucal

| Verification Code(U8H=) | orification Code(2IEHE) 04:14 |
Verification{2E)

@ Introduzca el cédigo de verificacion.

- El cddigo de verificacion debe ingresarse dentro de los 5 minutos. Si se supera el limite
de tiempo o se ingresa un cédigo incorrecto, se activara el boton "Reenviar(Resend)” para
volver a enviar el cédigo de verificacion.

® Haga clic en el boton "Verificacion(Verification)”.

Notification

]

Email verification is complete.

OjH Y YF0| MEE RS

® Al hacer clic en el botén "Confirmar” en la notificacion de finalizacién de verificacion
de correo electronico, sera redirigido a la pantalla de configuracion de contraseiia.
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email(0]HY)
Password (H 281 F)

®

Password Confirmation

(1S g0

Q| |

ALK 28 01t Boff BH 712l A8 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Password Configuration(H|2HZ2H)

Password must contain at least 8 characters and at most 16 characters, uppercase letters, lowercase letters, numbers, and special characters(@#5%" &+=1)

(HIZHT = 4 8%H0| 4 16X+2| O[3, CHER}, 42X, 27 U B2 XH@#5%"&+=1) S ZBIHHOF FLICH)

Password Setup(H|YH=47H)

@ Cree una nueva contrasefia (entre 8 y 16 caracteres, incluyendo letras, nimeros y
caracteres especiales: @#$%"&+=!). Confirme su contrasefia.
@ Haga clic en "Configurar contrasefia(Password Setup)”.

®

[vottistion |

[}

Password setup is complete.
A URL for your request has been sent to the email you verified.
Please check your email.
HS = 2HE0| #RE|R&LICHL

29 MO X Z 0| SSH &L

® Cuando hace clic en “Confirmar” para finalizar la configuracion de su contraseiia, sera
redirigido automaticamente a la pagina de inicio de sesion.
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3. Inicio de sesion (1/3)

% Ruta del mend : Solicitud electrénica de peticion ) Permiso de introduccion de
narcéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

AQIEET P EAWIE P KX EE 0p9FR H0) $HE 913 HE(Permit To Bring In Marcotics For Self-treatment) (K81 <

PR
7t 28 nfekR Srf okl 0l MM (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

- BRI 0|2y Login(22¢9!) ©)
. HR N
- HAERYS+RY
- MBS
- AZHIS R 0foIE Fo wiol el

418 (Permit To Bring In Narcotics CAPTCHA verification (& 2 RH9l)
For Self-treatment)

HAIAE/ED

email{o|H )
]

Password [H|2#HE)

Please enter the characters you see in the image.

A3 245769

) Play audio( 24 E7])

o &kAR|

Enter the characters

— - o v
AR D g9 ARE &0l @ Login{Z2191)
it

HE A OHZ S

The email verification is required for the initial application submission (213 =+

Email verification (0] 2

@ Ingrese su correo electronico y contraseria.

@ Ingrese CAPTCHA.

® Al hacer clic en “Iniciar sesion(Login)", sera dirigido a la lista de solicitudes de
introduccion de narcoticos para autotratamiento.
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-5 Password Reset{H|RHS T H)

3. Inicio de sesion (2/3)

Notification
i
The password reset URL and verification code have been sent due to

five failed login attempts.
# The email may take some time to send, and the provided URL is

@—'] valid for 10 minutes.

Bl 52 SRR B UHT HEE URLY USHS S OMUR HEHHE
Ct.
W O B M= AT A8 = oW, HE URLE 108 52

ch

®-1 Si falla en ingresar su contraseiia correctamente cinco veces, se enviara un

enlace(URL) de restablecimiento de contraseiia a su direccion de correo electronico.

- Revise su correo electrénico para un email titulado " Permit To Bring In Narcotics For
Self-treatment import password reset(Restablecimiento de contrasefia para permiso
de introduccion de narcoticos para autotratamiento)

- El enlace sera valido por 10 minutos a partir del momento en que se envia.
®-2

2L 28 ojekR Frf Byl 212l MHE(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Password Reset(H|2LHSHHH)

email(0]H2) @“3

Password (B 2 =)

Password Confirmation
(HIRIEHS 8H91)

verification Code(MZ ) verification Code(?1Z8E) 08:24 | @—4

(®-2 Haga clic en el enlace para comenzar a restablecer su contrasefia y aparecera la
pagina para hacerlo.

®-3 Ingrese la contraseina y confirmela.

- Cree una contrasefia de 8 a 16 caracteres que incluya una combinacion de letras,
nimeros y caracteres especiales(@#$%"&+=!).

®-4 Ingrese el codigo de verificacion enviado a su correo electronico.

- Si falla en ingresar el codigo correctamente o se supera el limite de tiempo(10 minutos),

volvera a la pagina de inicio de sesion. Repita el proceso de inicio de sesion en la pagina 8
de este manual.

®-5 Haga clic en "Restablecer contrasena(Password Reset)".

9 OuLIM
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®-6 Cuando el periodo de acuerdo para la recopilacion y uso de informacién personal
haya expirado 90 dias después de la primera verificacion por correo electrénico, se
mostrara una notificacion de consentimiento.

Login(222l)

email (0] HE) 1@naver.com

Password (B2 E) @

I Personal information collection and use agreement
Melde 1 &g So|M

* The Ministry of Food and Drug Safety seeks your consent for the collection of personal information in accordance with Articles 15 and
22 of the Personal Information Protection Act, to handle the following tasks.

1. Purpose of Collecting and Using Personal Infermation

- Handling and managing complaints related to service usage

1. Persenal Information to be Collected

- Required Information: Name, Passport Number, Email, Phone Number, Date of Birth

3. Retention and Usage Peried of Personal Infermatian

- Personal information will be retained for 3 months (90 days).

- Complaint handling information will be retained until the purpose is achieved in accordance with the relevant laws of the applied
complaint, and the information will be securely destroyed without delay once the purpase is achieved.

v
4 Riaht tn Refuca Fancant amd Nisadwantaoes of Refucal

agree(F2()

CAPTCHA verification(2SHE R E21)"

Please enter the characters you see in the image.

pes5g7. =

o) Play audio(24H=7])

192315

The email verification is required for the initial application submission (P12 23 M3 A O|H 2 21S0] R ELICL)

Email verification (02! 215)

®-7 Revise el “Acuerdo de recopilacion y uso de informacion personal” y haga clic en la

casilla de acuerdo.
- Complete el proceso de inicio de sesion segun la pagina 8 de este manual.

10 OuLIM



Manual de usuario

4. Solicitud de peticion (1/5)

% Ruta del mend : Solicitud electrénica de peticion ) Permiso de introduccion de
narcéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

O FHEIEE 0RET ROiRRY ¢ A EE 0pefR Goi 2hg 212 M8 Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment] (151 <

A7tk 22 oretR Sl ot 9l AE(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

0 Self Treatment Narcotics Application List(X7[X| 22 Ol2%R A1H 2E) * @ [0min{]00sec(=]] | extension(3) | Logout( 2012

Application Date(HBYT 2024-10-03 @~ |2024-11-05 ® Receipt Mo.(EH+1%)

Progress Stage(T BT -selectiid2y)- w Processing Date(®2| 2T =-4-2 @ H-2- @

B Application List(2%E 22) o counzl|

Processing Supplementary
Number Receipt No. Application Date Progress Stage Processing Date Enforcement Enforcement
(=) (HeMs) (LR (HWELA]) (H2|2ah) Document Document
(HE2|AEE) (HEABE)

New Application (417 TIEEIH)

@ Haga clic en el boton "Nueva solicitud(New application)” y sera dirigido a la pagina
para solicitar una peticion.

X7tk 22 oterR Foi gl 213l 4% (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

« @ [S5min|EMesec| )] | extension(HH | LogoutiZ0t2)

Inbound Traveler’s Permit
for Narcotics Contained Medication for Personal Use
XETFXIE S OFoLR el £91A

* Application and required decuments should be submitted at least 10 business days before entry date of the applicant because legal processing
period of the permit is 10 business days. Application may be rejected if any incomplete/inadequate document is submitted or submission is done
after the time limit of application.

(EEH2Z|H2 YL 71F 10LU022, 24 YU 10Y Ho| = LIG8H0F ZLICH XSt 0|d|spHLE MHI|ZHE E481X] &
* Fields marked with * are required.

(U Z=0 - BA 2R2 T 23 A2 YUd)

]

2 MHO| WY £ YL

@

1. Applicant's Name (&2l 0|5) *

Given name{01S): Surname| &):

2. Passport No. (0{#H=) *

3. Nationality (2%) *

-Select{+18)- e

4. Length of Stay Abroad (HI&7IZH)

» Date of Entry to Korea | 14212 ® - « Dateof Departure from Korea 1.3 .2 @ (Total{E) days (=)
[ERYTE) I3

5. Name of Entry and Flight No. (2= &2 9 st3m) *

Port of arrival -Select[H5)- ~ | Flight No./Vessel No.
(cEEs (2, ) (ESo/ =)

Airline or shipping
company
(ZITAL HA:

® ‘1. Nombre del solicitante’, 2. Nimero del pasaporte’, ‘3. Nacionalidad’, ‘4. Duracion de estancia’,

‘6. Lugar de entrada e informacion de vuelo’ — Ingrese o seleccione la informacion correspondiente.

- El nimero total de dias de su estancia en Corea se calculara automaticamente una vez que
seleccione las fechas de llegada y salida en ‘4. Periodo de estancia’

- Si seleccione “regreso” en la seccion “6. Propdsito de la visita“(en la pagina 12), no es necesario
ingresar la fecha de salida de Corea en la seccion “4. Periodo de estancia’.
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4. Solicitud de peticion (2/5)

6. Visiting Purpose (4225)(v) *

Business(&%) Family/friends visit(ZtZ/X| 2l &2) Study(sHed Sightseeing(2H2) Stopover(Z®) Return({#=)
Other(7|EH
* Reference attached? (81 2M HE §2) @

(Long stay visitors : study or relocation for work (E7|HIF2 ZE<2))
Yes(oll) ® No(ot|2)

7. Identification of Carrying Narcotics and Quantities (4! O}2t3 U 282 *

Medication (ingredient) name and quantities (Y22 (F4E) L 582

Add (521 Delete(4H4])

Number Minimum Effective Dose
(1) Medication Name(2FZH Active Ingredient(F412) (FME &[22 @

O 12 [y v e || Rbmisismsssmeeeennnnnnnnnssy] L v /1 bottle(w |
. 2@ [othertzict M EEEEEEE | \&W\W\Wﬁ 1 kg v | /1| ampoule
Reset(= 71 ®-1 B AN A T I v |11 cream(=
* The information entered must match the content of the medical certificate and prescription.

(1213t LIS 2 TIThA 9 el LN 3} IAlaHot BiLICt ) Ingredient(#1241%) X

Olngredient Search(2 24 & X3|)

English ingredient name(2 22 45%)

O Number(&#) English ingredient name(¥ 2 #242Y)
®_3 [u] 1 R R R R Ry
B e
RSN S IR R AR AR
e
AR AR
R
SRR |

* if|ho ingredients are found in the search results,
pid the respansible person at the following email: narcotics@korea.kr.
(=f Mol 2Rt ololed narcotics@korea krZ 2 (EECE

— -

(@ Seleccione una o mas opciones en la seccion “6. Propésito de la visita“. Para estancias de larga
duracion, indique si ha adjuntado documentos justificativos.

- Si ha seleccionado “Otro(Other)", se activara el campo de entrada a la derecha.

@ Seleccione un medicamento especifico de la lista para que el principio activo se ingrese
automaticamente a la derecha(aparte de la seccion "Otro(Other)?)

® Si el medicamento no aparece en la lista, seleccione "Otro(Other)”

®-1 Ingrese el nombre del medicamento.

®-2 Haga clic en el icono de la lupa para buscar el principio activo. (Se mostrara una ventana emergente)
®—-3 Marque todos los principios activos y haga clic en "Registrar’

- Los principios activos seleccionados se ingresaran automaticamente en el campo “Principio activo”
@ Ingrese la dosis minima, la unidad y la unidad de paquete en la seccion "Dosis minima”.

1]
p
p
p
p
1]

~ o v s ow N

* Is export certificate on narcotic drug or psychoactive substance available in your country?
HI 0| M oteFRo et BHE S2IME E36t 1 UASLIN? @

Available (‘4323ICl) @ Not available (233}x| gt=ct)

* Check at the correct box based on the regulation of your country.

* Export Certificate issued by a government agency in departing country which verifies that you will bring out the narcotics medicine applied from departing country. Each country
has a different regulation, so you can check with the government of the departure country to check whether it is issued or not.

(EU= HRolM YA SME, 257t HEE of2s SUT0M 7HX2 Uzicks HE YSste MR, 2t Li2totc thES eI M o271 Holst2L], Eu= Beet gelstol Wa o2 2 H3ste] FAI7|
HRELICE)

® Seleccione si un certificado de exportacion esta disponible en su pais.

- Cuando elija "Disponible(Available), no necesita subir el “certificado médico" y la
“receta médica” de la pagina 15.

- Cuando elija "No disponible(Not available)", la seccién de presentacion del certificado
de exportacion en la pagina 15 se ocultara.
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4. Solicitud de peticion (3/5)

®

8. Reason of Carrying Medicine / Name of Illness (2}Z ¥t2] AL /HH) *

Reason of Carrying Name of Illness
Medicine ()

(OFZ EH AR

*The Name of Illness must match the content of the medical certificate and prescription.

(Y2 T B qeHo| LSt Y A[sHof ELict)

9. Contact Details (H2H%])

* Do not leave any blank (25 7|¥3lA|2.)

Phane No. ¥ -Select(H=)- A
(HEhHS):

E-mail *
(oo e):

Fax (if exist AMS

(Rl= B89

10. Declaration by Applicant

» | declare that the particulars and documents furnished in respect of this application are true and correct.

Lhs 2 HED pHicto] MIEE 2E MPAFERE A7 AMHO| D BarE s Mt

» lunderstand that this application can be rejected and the permit issued by this application can be annulled if the particulars and documents furnished in respect of this
application are not true and not correct.

Lhz 2 HE o} 2isto] MiZsh MRAZ 2 2M 5 AHO] OfL AL S21 Met0] 2O H MHO| 7|1ZbE|HLt LM MHMI FAE £ ASS 20 Qlch

ES R
Date(stmt): @ Cagree(sa) *

he applicant selection date is automatically entered upon application.
(HEA HAR Sof Hit= HE A As g™ E L)

.
4
3

Narcotics bring in permit(0tfR 2501 MHAM)
1. Applicant's Name (A& 0]5) *

Given name(0|F):

Surname(d): @

2. Date of birth (MEHAAY) *

aa B
H-2-o

3. Address (F&)*
Address(F4):
Residence address

inKorea

(812 HF F4):

4, Purpose of drug use (3122 25 ¥ i) *

( Seleccione o ingrese la informacion en las secciones, ‘8. Motivo de introduccion del
medicamento/nombre de la enfermedad’ y ‘9. Informacion de contacto’

- Su direccion de correo electronico se completara automaticamente segin su informacion
de inicio de sesion.

@ Revise la "Declaracion del solicitante” y marque la casilla si esta de acuerdo.

- La fecha de solicitud se completara automaticamente segun la fecha que se realiza la
solicitud.

® Complete las secciones 2. Fecha de nacimiento”, "3. Direccion”y “4. Motivo de uso del
medicamento” en la seccién "Permiso de introduccién de narcéticos’.
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4. Solicitud de peticion (4/5)

Manual de usuario

5. Drugs wish to bring in (¥123l2]= ofekR) *

Number

(=)

2

Name of Drugs(£9) Active Ingredient(F4 &) %g[l;t“:;%;:ﬂty HEEELXEZ\;Z) Daily Dose(12! =g2)
(D U sl | 8 -]
v v
A a =
» Start Date of Handling Period (¥ 27|2F Al 2H2) ~ % End Date of Handling Period(31 3717t E5Y) W.g.2
Period Of Drug Supply (Total() days (2!))

(3137124

(2= HIT712HS Zabeh WAl o7 2hof chiet AlX Yt Se S dHs]

© Transit Information if available. (B8] - 3| Zst= Z2 BEA YY)

O Number(&%) Country(27}

* Please select the start and end dates for the entire travel peri

od, including the stay in Korea.
FHR.)

Add(F7} Delete(*A])

End date of stay(H& Z2Y)

Start date of stay(HlF A=)

O

1 @I -Select(&)-

v gy g

rofets fejof Pet HE AR HsE 9l mexo| wiet ¢l2t Zo| niefRe| FZ& S MEdhch

In accordance with Articles 5 and 6 of the Enforcement Rule of the Narcotics Control Act, | hereby apply for the approval to handle narcotics as stated above.

Zelzo

| agree that the agent in charge may check the truth regarding the immigration information by sharing administrative information under the Article 36 (1) of Electronic Government Act.

2R Mz et ptste] TRAESY) H3eEMLP0 (2 YRHE| 350182 £510 HY 3T 0| TUI0| B ALFHES Felshs o SAELCh

@ DAgree(Sﬂ) *

@ Se ingresara la informacion del medicamento y su principio activo seleccionada en la
seccion “Informacion sobre los narcéticos y cantidades transportados(ldentification of
carrying narcotics and quantities)” en la pagina 12 de este manual.

® Ingrese la "Dosis tnica" y la "Frecuencia(regimen) de dosis diaria”

La “Unidad de dosis minima™ seleccionada

en la pagina 12 se ingresara

automaticamente como la "Unidad de dosis diaria”, y la "Unidad de paquete” se

establecera automaticamente como la "Ca

ntidad de dosis tUnica". El sistema calculara

e ingresara automaticamente la dosis diaria en funcion de la unidad de dosis minima,

la dosis por toma y la frecuencia de dosis

diaria.

® Seleccione la “fecha de finalizacion del periodo del manejo del medicamento”

- La “"fecha de inicio del periodo del manejo”
“fecha de llegada a Corea“(pagina 11).

se establecera automaticamente segun tu

- El sistema calculara automaticamente el numero total de dias.
@ Para cualquier pais de transito, seleccione el “pais”, la "fecha de llegada”y la "fecha de

salida”.

® Marque la casilla para aceptar la aprobacion del manejo de narcéticos.
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4. Solicitud de peticion (5/5)

71 A full-size copy of passport (HH[37]2| of @ AE) *

* Clear enough to indentify photo and passport information (At % GiAME 50| Fetsky 2ojop #)

O Number{) File Name(IH2E)

1-Inbound Traveler's Permit Application) (1) (1).pdf

= L download (CHREE)

0 A copy of flight reservation ticket (ZFZ 2 0|2} E|3 AHR) *

* Necessary information: date of entry/departing, flight No., port of arrival, name of passenger (2&3 guf, ¢ 3 v 9 g4, 244 450 THE e-ticket)

O Number{gg) File Name(o}2%)

1 File add(me 41=8)

) Medical certificate/doctor’s letter (2| AF EIEEA)

* Valid(Most recently issued) letter including necessary information: name of hospital, patient's name, prescribing doctor's name and signature and signed date, diagnosis,
symptom, pill trade name and generic name (active ingredient's name) of medicine, the way to take,dosage, daily dose, prescribed quantity, issued date
(RETHE 2 W) 2AALTITHA - 227129, Uiy BAIE, XYM 018 U MY, DTS, 2R (F LR W), 84, 13 58Y, 1L S84, T XYY, US4 7IM)

PRMESTII Delece(4i2])
O | Number{z#) File Name(n %)

1 File add(Et H1)

) Valid prescription (THad M)

* Necessary information: Patient’s information {(name, date of birth, etc.}, issued date, generic name (active ingredient's name), dosage, prescribed quantity

@ (e7tHe, U3y, F42, B, 3 YUY Y
Add(Z2} Delete[£3])
O Number{2) File Name(I12'E)
1 File adaTH M

) Drug export/import certificate for travelers issued by the authorities of the country of residence(s1Z 2712| HE 7| 2to| M L s opef- &
Fe ook E o gk b S01M) ¢

* Submission of the document under 'Medical certificate/doctor's letter’ and 'Valid prescription’ of this paragraph can be exempted if this certificate is submitted.
If there is no such a certificate available in your country, please check the box saying “Not available” on application and no need to add files
(FIEA "2 Tk, 2 HYH'2 WY b, oY S7Hoi M HE S M E USSR fe AR, MM EESR ¥=rHE 35t ntY 2 F7keE got: )

O Number{&#) File Name(nt2 )

Hr

File add(zt2! Hef)

-

) Evidence Document for the long stay (27|85 2321 MT)

* If you will stay in Korea for a long term, you should provide reference document for autheticity purpose.(e.g.Standard Admission Certificate, certificate for dispatch or business
trip etc.) The quantity brought in must not exceed 90 days(3 menths) supply at the maximum dose at any cases. The medicines for the stay after 90 days shall be locally prescribed
in Korea

(B717 er=8 Y2ots Xto| AR0s EXUUGTHM, Si2IDF #eld 528 Y MIE HEECFYUCH T Z92tE 2 YAZY2 00Y(INEY) 2HLLICL 90U 0¥ R = BRU= T=0M H
gtol £85HAI 7] BERLICL)

Add(2} Delete({£{2])
O Number{gg) File Name(o}2%)

1 File add(mte! )

Fubmit Applicaion| LI A

@

@ Adjunte los archivos para los items obligatorios y opcionales en las secciones de “una copia a tamafio completo
del pasaporte”, “una copia de su reserva de vuelo”, “certificado médico/carta del médico", ‘receta vilida“, “certificado
de exportacion/importaciéon de medicamentos para viajeros emitido por las autoridades de su pais de residencia” y
“evidencia de documentacion para una estancia prolongada’.
(-1 Haga clic en el botén “Agregar archivo (File add)” para adjuntar los archivos correspondientes.
(-2 Cuando se adjunta un archivo, aparecera un botén "Descargar(download)". Al hacer clic en él, podra descargar
el archivo adjunto.
@ Después de completar los items obligatorios, haga clic en el bot6n “Guardar temporalmente(Save Temporary)".
® Una vez completados todos los pasos, haga clic en el botén “Enviar solicitud(Submit Application)” para finalizar su
solicitud.
% Al hacer clic en el botén “A la lista(To The List)", se dirigira a la pagina "Permiso de introduccion de narcéticos para
autotratamiento”.
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Q) zoiezermn

B. Lista de solicitudes

> KIHARE 0reRE FOiEiel » K2HARE 01ofR S il 219 414 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (#81) | <2

A7HA 22 orets S uhyl o9 M3 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

O Self Treatment Narcotics Application List(RI7IX| 22 Ofekz MM E8) * @ [60min(i)00sec(z) | exmnm@w | Logout(z01%)
®
Application Date(MBEX) 2024-10-29 ~2024-11-07 Receipt No.(B+HE)
Progress Stage(TIETA)  _celect(M=)- v Processing Date(X2|¥xh 4 2 o ~ 5.y

Application List(X% 22) 6 count)

Processing Supplementary
Number Receipt No. Application Date Progress Stage Processing Date Enforcement Enforcement
(&) (H4ds) [R5 (TletA) (Ha|gx) Document Document
(H2IAHE) (22AEE)
1 @I W I 2024-11-06 In progress(2telE)
2 PRI 2024-11-06 Completed(H2|#z) 2024-11-06 ®
3 SRR 2024-11-01 In progress(2t21Z)
4 .- 2024-10-29 Completed(H2]22) 2024-10-29 View
5 T 2024-1029 In progress(2t¢1)
6 M\W 2024-10-29 Supplementary(= &) View

<< <> »>

New Application (i 21

@ Busque su solicitud en la “Lista de solicitudes de narcéticos para autotratamiento(Self
Treatment Narcotics Application List)". Use la funcion de biisqueda para filtrar sus resultados.
@ Haga clic en el boton “Buscar(Search)".

® Seleccione el "Numero de recibo(Receipt No.)" para ver los detalles de su solicitud.

Q) 1P8LNpSCsyd - ZEZ 1 - Microsoft Edge - o x

A SFEBIR ZE | 10.188.141.205:8000/static/lib/pdfjs-1.10.88/web/... AY

@ Puede ver los documentos del procesamiento o el requerimiento de la
documentacion complementaria haciendo clic en el botén “Ver(View)".

- Una vez que se complete el proceso, el boton "Ver(View)" aparecera para el
documento del procesamiento.

- Si le han pedido complementar a usted, el boton "Ver(View) aparecera para ver el
documento del requerimiento para la documentacion complementaria.
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6. Complementacion de solicitud

% Ruta del menu : nedrug — Solicitud electronica de peticion — Permiso de introduccion
de narcoéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

A NIHHES 09T SOHSrY P XIHN ES 019rE S0H 9 912 M8 (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (K3 | | <

X7t =& opekE SO ke o1gl MM (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

O Self Treatment Narcotics Application LiSt[xl‘Jl‘Ilﬂg ul‘gf-rEr {‘-_lﬁ 5:_5) * @ [59min|F)55sec(X]] |ex‘.enbol['f?;']| Logout[Z 0]

Application Date(8 B XN z022-10-05 @/~ 2024-11-05 ® Receipt No. (B35 E)

Progress Stage(T8 ‘FHIJl Supplementary(£ 2 v Processing Date(M21 WA = & .o CIEER

= s

I
w
ne
a

B Application List(M& 22) 1 countz)

Processing Supplementary
Number Receipt No. Application Date Progress Stage Processing Date Enforcement Enforcement
(=) (Btz) (HEx) (HEA) (K22 xt) Document Document
(H2 AW E) (RMBE)
1@ [smmsssssyyy] boswas Supplementary(=2)

|

New Application (417 2121412) | Veluntary withdrmwal (R12133H)

@ Seleccione "Complementacion” en la "Etapa de progreso(Progress Stage)” y haga clic
en el boton "Buscar(Search)".

@ Haga clic en el numero de recibo en la lista de solicitudes para ver la informacion
detallada de la solicitud de introduccion de narcoéticos para autotratamiento con el
numero de recibo correspondiente.

© Submit Supplementary Materials( 2 28| Z&t&2) *

* if you would like to submit supplementary documentation, please add the files here.
(Rt A2 E HEstels 29, 67N HUS FoEFHR.)

ELMES  Delete( A7)
Supplementary

O Number({#%) Mumbes File Classification (I} = &) File Name(DI 2} Memao(H 2}

(2 RE4)
@ 2-1. Example(Forml-Inbound @
Traveler's Permit Application)

df
|

O 1 1 | -selecti i)

To The List 220 &) Submit Supplementary(H2H &)

® Seleccione el tipo de archivo en la seccion "Enviar documentos complementarios(Submit
Supplementary) en la parte inferior.

@ Haga clic en "Agregar archivo(File add)” para adjuntar su archivo.
® Agregue cualquier nota para el encargado en la seccion "Nota(Memo)".
® Haga clic en "Enviar documentos complementarios(Submit Supplementary)” para finalizar.
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7. Retirada voluntaria y nueva solicitud (1/2)

% Ruta del menu : nedrug — Solicitud electronica de peticion — Permiso de introduccion
de narcoéticos para autotratamiento(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

Manual de usuario

A U OXIAEE 0RORE HOHUY Y KEHRIEE DjORR H0H 9HY D18 MB(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (1) [ <

K7HA 22 0fekR SOl vt 913 ME(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

O Self Treatment Narcotics Application List[ll‘:’l‘xlﬂg opers AlA gg) o @ [60min(E)00sec|E]] |ex‘.en; o-nj'f%']\ Logout[E J0HE)

Application Date{# HYXH 2002 10-035 ® |- 2024-11-05 5] Receipt No.(H+5 %)

I
[
nz

FProgress Stage(ZBEA) | in progress(& 215 w Processing Date(®M2| WA = 2. ®-u-a.

B Application List(21% 28) 1 count?)

Processing

Number Receipt No. Application Date Progress Stage Processing Date Enforcement
(&) (Bedz) (5 (EEeA) (H 2| 2xt) Document
(H2AEE)

1 T 2024-11-01 In progress(&¢ F)
2 B 2024-10-23 In progress(&F)
3 SRR 2024-10-23 In progress(£/91%)
4 RN 2024-10-23 In progress(21 Z)

Supplementary
Enforcement
Document
(RBNBE)

O

|

@

New Application(#1F 212443} |  Voluntary withdrawal (AFRIEEH)

(@ Haga clic en la solicitud correspondiente en la lista de solicitudes.
- El boton "Retirada voluntaria (Voluntary withdrawal)” solo se activara para las
solicitudes que hayan sido asignadas a un encargado de procesamiento.

@ Haga clic en el boton "Retirada voluntaria (Voluntary withdrawal)".

Voluntary withdrawal(XHEI31l) x

O Reasons for voluntary withdrawal (Xt 5| 3tALR) @

O Withdrawal date(F|3txH)

2024-11-05

D Attachment(®20H)

File Name(TH2 %)

® © Exie=

® En la ventana emergente de retirada voluntaria, ingrese el "Motivo de la retirada

voluntaria”.

@ Haga clic en el boton "Agregar archivo(File add)” para adjuntar un archivo.
- Adjunte un archivo si es necesario.

® Haga clic en el boton "Guardar(Save) para completar la solicitud de retirada.
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7. Retirada voluntaria y nueva solicitud (2/2)

A7 OAPHNRE O0FT FriY 7 XIS 019FF Hof Sy Q12 UH (Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment) (1) [ <
X7t 28 opekm Foff uke! o2 MH(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)
O Self Treatment Narcotics Application List(X7HX| 28 0j2tE MY 22) * @ isomin(z)36sect] |extension(1®) | Logout/2 201%)
8 oo L
Application Date(d BYT z022-10-05 @ - 2022-11-05 ® Receipt No.(BH 5 =)
Progress Stage(EBEAN| oiurtary withdrawsl (HEIE 5 v Processing Date(HM2|Y7h =.3.¢ @2 @

Application List(ME 22) | 1 count

Processing Supplementary
Number Receipt No. Application Date Progress Stage Processing Date Enforcement Enforcement
(=) (HeH=) (MEER) (HEEA) (Hel2at) Document Document
(H2IMEE) (HHNEE)

1 SRR 2024-10-21 Voluntary withdrawal(XH2 %3 2024-10-21
2 R 2024-10-21 Voluntary withdrav 52 2024-10-21
3 RN 2024-10-17 Voluntary withdraw
@ I 4 B 2024-10-17 Veluntary withdrawal( Xz # 5 2024-10-17 I

®

New Application(£7F SIZi41%) | resubmission(AH!2)

2024-10-17

( Seleccione "Retirada voluntaria (Voluntary withdrawal)” en la "Etapa de progreso(Progress

Stage)" y haga clic en el botén “Buscar (Search)".

@ Haga clic en la solicitud correspondiente en la lista de solicitudes.

- El bot6n "Reenvio(Resubmission)” solo se activara para las solicitudes con una etapa de
progreso de “Retirada voluntaria (Voluntary withdrawal)".

® Haga clic en el boton "Reenvio (Resubmission)” para continuar con la pantalla de “Solicitud de

introduccion de narcéticos para autotratamiento”.

A > XS 00IF R > RJIHRE OISl R 112l DR 413 Permit To BringI aneotics For Seif-treatment] (1) (4

H7IKIZE opetR Fof 2hel 21 MH(Permit To Bring In Narcotics For Self-treatment)

- @ [oming)o0sze(2] | mxtensien(®iE) | Logouy 0%

Inbound Traveler’s Permit
for Narcotics Contained Medication for Personal Use
A7Ex| 28 OtAR vl 2014

* Application and required documents should be submitted at Least 10 business days before entry date of the applicant because legal pracessing
period of the permit is 10 business days. Appli be rejected if any J ument is submitted or submission is done
after the time limit of application.

4 23 108 Holl 0L ULICE X2 UMIEPILL HEDIZE B46K R 2T HRo| wetH £ 2lgLict)

(2121 21201+ AL

2 Lich)

1. Applicant's Name (41291 0|8) *
Given name(0|2, os Sumame{2):
2. Passport No. (%) *
oA
3. Nationality (23)

Korea Republic i c12181)

@ 4. Length of Stay Abroad (X% 7]Z1)

ores 2024-10-28 ) -+ Date of Departure from Korea 24-10-30 B (Toral(&)

5.Name of Entry and Flight No. (%3 B4 2 23H) "

Port o a Incheon Intemational Arport[21

Sightse

*Reference attached? (2 D&M HE §2) (study visitors only 514 48 22)

o vesl) Nofeliz)

* Reference attached? (F22M 4% §2)
(Long stay visiters : study or relocation for work (27|41 52! Z2))

vesls) @ No(oII2)

@ Se completaran automaticamente todos los campos de la solicitud, excepto los siguientes: “Copia a tamafio
completo del pasaporte”, “Copia de tu reserva de vuelo”, "Certificado médico/carta del médico”, "Receta valida“,
“Certificado de exportacion/importacion de medicamentos”, "Evidencia de documentacion para una estancia
prolongada”y "‘Documentacion complementaria’.
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